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С А Ж Е Т А К 

 

 

ИЗВЕШТАЈA КОМИСИЈЕ О ПРИЈАВЉЕНИМ 

КАНДИДАТИМА ЗА ИЗБОР У ЗВАЊЕ 

 

 

I - О КОНКУРСУ 

 

 

 

Назив факултета:  ФИЛОЛОШКИ ФАКУЛТЕТ  УНИВЕРЗИТЕТА У БЕОГРАДУ 

Ужа научна, односно уметничка област: ЕНГЛЕСКИ ЈЕЗИК  

Број кандидата који се  бирају: 1 

Број пријављених кандидата: 1 

 

Имена пријављених кандидата: 

 

1. Др  Ивана Трбојевић Милошевић 

II - О КАНДИДАТИМА 

 

Под 1. 

 

1. -  Основни биографски подаци 

Име, средње име и презиме: Ивана (Ранко) Трбојевић Милошевић 

Датум и место рођења: 13.06. 1960. Београд  

Установа где је запослен: Филолошки факултет Универзитета у Београду  

Звање/радно место: доцент 

Научна, односно уметничка област: Англистика 

 

 

2. -  Стручна биографија, дипломе и звања 

Основне студије:  

Назив установе: Филолошки факултет  Универзитета у Београду  
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Место и година завршетка: Београд, 1983. 

 

Дипломске академске студије – мастер  /// 

Назив установе:  

Место и година завршетка:  

Ужа научна, односно уметничка област:  

 

Магистеријум:   

Назив установе: Филолошки факултет Универзитета у Београду  

Место и година завршетка: Београд, 1991. 

Наслов теме: „Праћење развоја комуникативне компетенције код студената енглеског као страног језика “  

Ужа научна, односно уметничка област: Англистика 

 

Докторат:  

Назив установе: Филолошки факултет Универзитета у Београду 

Место и година завршетка: Београд, 1999. 

Наслов дисертације: „Изражавање епистемичке модалности у  енглеском и српском језику“ 

Ужа научна, односно уметничка област: Англистика  

 

Досадашњи избори у наставна и научна звања:  

 

1988 – Асистент приправника за  предмет Еглески језик, ужа научна област Англистика  

1992 – Асистент за предмет Енглески језик, ужа научна област Англистика  

1996 – Асистент за предмет Енглески језик, ужа научна област Англистика 

1999 – Доцент за предмет Енглески језик, ужа научна област Англистика 

2005 – Доцент за предмет Енглески језик, ужа научна област Англистика 

2010 – Доцент за предмет Енглески језик, ужа научна област Англистика 

2015 -  Доцент за предмет Енглески језик, ужа научна област Англистика  
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3. -  Објављени радови 

Име и презиме: 

Др Ивана Трбојевић Милошевић  
Звање у које се бира: 

Ванредни професор 
Ужа научна, односно уметничка област 

за коју се бира: 

Енглески језик  

 

Научне публикације 

Број публикација у којима је једини 

или први аутор 

Број публикација у којима је аутор, а није 

једини или први 

пре последњег 

избора/реизбора 

после последњег 

избора/реизбора   

пре последњег 

избора/реизбора 

после последњег 

избора/реизбора   

Рад у водећем научном часопису међународног 

значаја објављен у целини 

    

Рад у научном часопису међународног значаја 

објављен у целини 

3    

Рад у научном часопису националног значаја 

објављен у целини 

6  1  

Рад у зборнику радова са националног научног 

скупа објављен у целини 

2  1  

Рад у зборнику радова са међународног  научног 

скупа објављен  у целини 

3  1  

Рад у зборнику радова са међународног  научног 

скупа објављен  у изводу 

13 3   

Научна монографија, или поглавље у монографији 

са више аутора 

1 1   

Стручне публикације 

 

Број публикација у којима је једини 

или први аутор 

Број публикација у којима је аутор, а није  

једини или први 

пре последњег 

избора/реизбора 

после последњег 

избора/реизбора   

пре последњег 

избора/реизбора 

после последњег 

избора/реизбора   

Рад у стручном часопису или другој периодичној 

публикацији стручног или општег карактера 

    

Уџбеник, практикум, збирка задатака, или 

поглавље у публикациј те врсте са више аутора 

    

Остале стручне публикације     
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4. -  Оцена о резултатима научног, односно уметничког и истраживачког рада 

 

Подручја научно-истраживачког рада др Иване Трбојевић Милошевић су : 

лингвистичка прагматика; семантика и прагматика модалности;  контрастивна анализа 

енглеског и српског језика.  

Ивана Трбојевић Милошевић у својим радовима се бави темама које су везане за 

контрастирање формалних, лексичких и прагматичких средстава за изражавање 

превасходно епистемичке модалности у енглеском и српском језику у ужем смислу, као 

и шире постављеним темама у којима се описују и у два језика контрастирају феномени 

на семантичко прагматичком интерфејсу, као што су учтивост и  ограђивање; 

евиденцијалност, епистемичка дистанца, субјективност и интерсубјективност.  

 

БИБЛИОГРАФИЈА                        

 

Библиографија је класификована у складу са ближим критеријумима за стицање звање 

наставника на Универзитету у Београду за групацију друштвено-хуманистичких наука 

који су утврђени Одлуком Сената Универзитета у Београду о изменама и допунама 

критеријума за стицање звања наставника на Универзитету у Београду бр. 322/XXVI-12 

од 14.12.2011. године (Гласник Универзитета у Београду, XLIX, 165, 23.12.2011.) 

 

Библиографија научних и стручних радова  

 

(2004) Модалност, суд, исказ.  Београд. Филолошки факултет.  ISBN 86-80267-71-6

              

(2016) Поруке неизреченог: кључеви прагматичке анализе. Београд. Филолошки 

факултет . ISBN 978-86-6153-366-2       

     

           _______ 

 

Радови у тематским зборницима водећег међународног значаја:  

 

 (2004) ''Epistemic Modality and Conditionals in English and Serbian“ / In: Fachinetti R. and 

F.Palmer: Series English Corpus Linguistics: English Modality in perspective. Frankfurt am 

Main, Berlin, Bruxelles, New York, Oxford, Wien.XV Peter Lang, 191-204. ISBN: 

9783631514764 

                                                                                                                                       ______  

 

Радови  у тематским зборницима националног значаја: 

 

(1999) " Stručno usavršavanje profesora i nastavnika engleskog jezika – predlog modela", O 

engleskom jeziku, Zbornik radova posvećen prof. Ljubomiru Mihailoviću, R.Bugarski (ur.), 

Beograd, Filološki fakultet Univerziteta u Beogradu, 163 –170.     

 

(2003) " Komunikativna kompetencija između sociolingvistike i primenjene lingvistike. Jezik, 

društvo, saznanje. Zbornik radova posvećen prof. Ranku Bugarskom. D. Klikovac i K.Rasulić 

(ur.), Filološki fakultet Univerziteta u Beogradu, Beograd. 257 – 272.                 
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(2004) " Nefaktivni glagoli kao epistemički modalizatori propozicije " u S.Perović i 

V.Bulatović (ur.), Lingvističke analize, Zbornik radova u čast 25 godina ISJ, Podgorica. 203-

214.                   

 

(2009): "Training LSP Teachers", with: Ciobanu, G. and M. Vega, Jezik struke: Teorija i 

praksa. Zbornik Radova, Vučo,J. A.Ignjačević, and M.Mirić (eds), Beograd, Univerzitet u 

Beogradu, 713-720. ISBN 978-86-7522-033-6; UDK  371.3::81’276.6                                                                                                                                                                 

 

                                                                                                                                        _______  

 

 

Радови у међународним часописима и часописима међународног значаја верификовани 

посебном одлуком: 

  

(2009): "Crossing Boundaries or  How Similarities Can Be Dangerous",  Acta Universitatis 

Wratislaviensis No 315, Anglica Wratislaviensia XLVII, Wroclaw, Wydawnictvo 

Uniwersytetu Wroclawskiego, 73-80. ISSN 0239-6661; ISSN 0301-7966                    

 

(2012) "Modal hedges in para-pharmaceutical product instructions: Some examples from 

English and Serbian" In Carretero Lapeyre M. and I. Ortega Barrera (eds). Revista de 

Lenguas para Fines Especificos. Special issue: Modality in Scientific and technical discourse. 

No.18. ISSN:1133-1127. pp -71-92.               

 

                                                                                                                                       _______  

 

Радови у водећим националним часописима:  

 

(2010)  "Learning through Contrasting: Students’ projects at the Department of English, 

Faculty of Philology in Belgrade". UDC 378.147::811.111](497.11) In Milojević, J. (ed). : 

Belgrade BELLS  Vol.2. Faculty of Philology. Belgrade. ISSN 0354-3138 (Printed volume) 

pp 133-146.           

 

(2011) “E-Mailing and Politeness. BIBLID: 0015-1807, 38 (2011) ‘1 (pp 53-61) UDC 

004.773.3:316.77 In Bunjak, P. (ed) Filološki pregled. Časopis za stranu filolgiju XXXVIII 

2011 1. Beograd. pp 53-62.                   

 

(2011) "Ратко Нешковић, професор и декан Филолошког факултета". У Јанићијвић, Ј.и 

Ж. Вукашиновић (ур.).  Анали Филолошког  факултета XXIII.2001.: Свеска посвећена 

Ратку Нешковићу. Београд. pp 31-36                 

 

(2014) "Јужнословенски и балкански језици и енглески или: Да ли је заиста у питању 

борба Давида са Голијатом " [коаутор са П. Мутавџићем] У Славистика XVIII, 2014. 

162-178.                    

                                                                                                                                      _______  

 

Радови у националним часописима  

 

(1999) "Who is Speaking to Whom in the Classroom?“ In: ELTAB Newsletter Но.3. 
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February 1999.  British Council. Belgrade. pp18-20                         

 

(2011) "On Innocence and Experience: Modal Hedges in Health Care Instructions in English 

and Serbian". UDK 82.015.1=111. In Sadžak M & P.Penda (eds)  FILOLOG III.  University 

of Banja Luka. Banja Luka. ISSN 1986-5864. pp 133-140.                                  

 

                                                                                                                                           ______  

 

Саопштење са међународног научног скупа штампано у целини у зборнику радова 

 

(2006): "Speech Act Conditionals in English and Serbian: Avoiding Rudeness or Being Polite". In: 

English Language and Literature Studies: Interfaces and Integrations  ELLSII75. Volume I.  Rasulić 

K. and  I. Trbojević-Milošević (eds), Belgrade: Faculty of Philology, 225-233. ISBN 86-86419-

04-6 

 

 

(2008): "Grammar Can Hurt: A Contrastive View of English and Serbian Imperatives". In: ELLSSAC 

Proceedings – English Language and Literature Studies: Structures across Cultures. Volume 

I. Rasulić, K. and I. Trbojević (eds), Belgrade: Faculty of Philology, 103-114. ISBN 978-86-

86419-45-3 

 
 

(2009): "Some Contrasts in Politeness Structure of English and Serbian". In: PASE Papars 

2008: Studies in Language and Methodology of Teaching Foreign Languages, Kuzniak M. 

and B. Rozwadowska  (eds), Wroclaw, Oficyna Wydawnicza ATUT,  177–184. ISBN 978-

83-7432-481-6 

 

 

(2011) A Bridge Through Bologna: The Revised Programme of Academic Studies at the 

Department of English , Faculty of Philology in Belgrade within the European Academic 

Space.(with Katarina Rasulić and Aleksandra Jovanović). In: English Studies in a European / 

Global Context: Current Issues, Future Trends. Ančevski, Z.and E.Bužarovska (eds). Ss Cyril 

and Methodius University, Blaže Koneski Faculty of Philology. Skopje.19-28   М33- 1 бод 

 

                                                                                                                                           ______ 

 

 

Саопштење са скупа националног значаја штампано у целини у зборнику радова 

 

(1991) "Социолингвистички аспекти контрастивне анализе и настава (страног) језика“, 

4.симпозијум , Контрастивна језичка истраживања, Зборник радова, Нови Сад. 

Филозофски факултет. 293-299.        

 

(1997) "Structure Governs Behaviour: Kako sejemo, tako žanjemo". Zbornik radova. 

Interkatedarska konferencija anglističkih katedara Jugoslavije . Novi Sad. Filozofski fakultet.  

 

(2007) Повратак у будућност: реформисани студијски програм Катедре за англистику 

Филолошког факултета у Београду (у коауторству са К. Расулић). Зборник радова – 

Интеркатедарска конференција англистичких катедри – Ниш 2006. (ур. В. Лопичић и 

Б. Мишић Илић), Ниш: Филозофски факултет, 2007: 407-422. ISBN 978-86-7379-143-2 
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                                                                                                                                          ______ 

 

 

Уређивање зборника радова међународних научних скупова 

 

ELLSII75 Proceedings, Volume I – English Language and Literature Studies: Interfaces and 

Integrations. (co-edited with K. Rasulić), Belgrade: Faculty of Philology, 2006, pp. 544. 

ISBN 86-86419-04-6 

 

 

ELLSII75 Proceedings, Volume II – English Language and Literature Studies: Interfaces and 

Integrations. (co-edited with K. Rasulić), Belgrade: Faculty of Philology, 2007, pp. 374. 

ISBN 978-86-86419-06-4 

 

 

ELLSII75 Proceedings, Volume III – English Language and Literature Studies: Interfaces and 

Integrations. (co-edited with Z. Paunović and K. Rasulić), Belgrade: Faculty of Philology, 

2007, pp. 369. 978-86-86419-18-7 

 

 

ELLSSAC Proceedings, Volume I – English Language and Literature Studies: Structures 

across Cultures. (co-edited with K. Rasulić), Belgrade: Faculty of Philology, 2008, pp. 788. 

ISBN 978-86-86419-45-3 

 

 

                                                                                                                                           ______ 

 

Уређивање научних часописа 

 

Belgrade English Language and Literature Studies (Belgrade BELLS). Volume I, 2009, pp. 

255 /co-edited with A. Jovanović and K. Rasulić/. ISSN 1821-3138. ISSN (online) 0354-

3138. http://www.belgrade.bells.fil.bg.ac.rs/  

                                                                                                                            

Belgrade English Language and Literature Studies (Belgrade BELLS) . Volume VIII,   2016 

ISSN 1821-3138. ISSN (online) 0354-3138. http://www.belgrade.bells.fil.bg.ac.rs/  

 [u pripremi – predviđeno za decembar 2016]              

 

                                                                                                                                            

 

Приређене публикације 

 

(2004). Katedra za anglistiku:75 godina rada 1929-2004. Prir. K.rasulić i I.Trbojević. 

Beograd. Filološki fakultet. 2004. pp 285. ISBN 86-80267-73-2 

                                                                                                                                  

                                                                                                                                            _____ 

 

Саопштења са међународног научног скупа штампано у изводу  

http://www.belgrade.bells.fil.bg.ac.rs/
http://www.belgrade.bells.fil.bg.ac.rs/
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(2001) "Epistemic Modality  and Conditionals in English and Serbian“ . I International 

conference on Modality in English - ModE 1. Universita di Verona. Verona  

    

     

 

(2004)  "Speech Act Conditionals in English and Serbian: Avoiding Rudeness or Being Polite". In: 

English Language and Literature Studies: Interfaces and Integrations  ELLSII75. International 

Conference to Mark 75
th
 Anniversary of the Department of English Language and Literature. Beograd, 

December 2004.            
 

(2007) ''Crossing Boundaries or  How Similarities Can Be Dangerous". International 

Conference Languages and Cultures in Contact, Institute for Foreign Languages, Herceg 

Novi, Montenegro.  

            

 

(2008) "Some Contrasts in Politeness Structure of English and Serbian“. Annual Conference 

of the Polish Association of the Study of English. PASE , April 2008. Wroclaw, Poland 

           

 

 

(2008) “Writing Politeness“. The Second International Conference of the Slovene Association 

for the Study of English: As You Write It: Issues in Literature, Language, and Translation in 

the Context of Europe in the 21st century, ESSE – SDAŠ, University of Maribor, Slovenia. 

 

 

(2008) “A Bridge through Bologna: The Revised Programme of Academic Studies at the 

Department of English, Faculty of Philology in Belgrade within the European Academic 

Space” (with K. Rasulić and A. Jovanović). International Conference English Studies in the 

European / Global Context: Current Issues, Future Trends, Ss Cyril and Methodius 

University, Skopje, Macedonia. 

 

 

 

(2008) “LSP Teacher Training”. (With Georgeta Ciobanu and Maria Vega). Међународна 

конференција ЈЕЗИК СТРУКЕ –ТЕОРИЈА И ПРАКСА. Друштво за стране језике и 

књижeвности Србије и Секција универзитетских наставника страног језика струке. 

Београд, Србија.  

              

 

(2009) “E-mailing Politeness“. International Conference: Across Languages and Cultures.  

Institute of Foreign Languages, University of Montenegro. Herceg Novi, Montenegro. 

 

(2010) “Learning Through Contrasting“. 2nd International Conference on Linguistic and 

Intercultural Education.  The European Network for Intercultural Education Activities 

(ENIEDA), The Centre for Research and Innovation in Linguistic Education (CIEL) of the 

University of Alba Iulia, Romania and The Institute for Foreign Languages (IFL) of the 

University of Montenegro, Herceg Novi.  
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 (2010) " On Innocence and Experience: Modal Hedges in Health Care Instructions in English 

and Serbian “. IV International Conference on Modality in English (ModE4). Universidad 

Complutense de Madrid. Madrid, Spain.          

 

 

 (2013) “ Epistemic Modality, Evidentiality and (Inter) Subjcitvity: A Changing Paradigm. 1st 

International Conference on English Language and Literary Studies (CELLS): Going Against 

the Grain. University of  Banja Luka. Banja Luka, June 2013.                        

 

(2013) "Evidentiality as a Degree of Epistemic Stance? Some evidence from English and 

Serbian press ". International Conference Modality, Corpus, Discourse, University of Lund. 

June 2013, Lund, Sweden.         

 

(2014) "Contrastive Pragmatics and Corpora: Toward Intercultural Studies". IV International 

Conference on Corpus Linguistics CILC 2014. AELINCO & University of Las Palmas, Gran 

Canaria. May 2014 Las Palmas Gran Canaria.                                              

 

(2014)"Јужнословенски и балкански језици и енглески (или: да ли је заиста у питању  

 борба Давида са Голијатом?) " [са Предрагом Мутавџићем] . LII Скуп слависта Србије. 

Славистика и глобализација – Нови методолошки изазови.   10-12.јануара 2014. 

Београд.                                                                                                           

 

(2014) "Three in One: English for Public Administration (EPA)  Test" [sa J. Matić i I. 

Čorbić]. Intrnational Confrence Teaching Languages and Cultures in the Post-Modern Era. 

Faculty of Philosophy, Univrsity of Niš. November 2014.                             

 

 

(2015) "Discourse of Politics: Corpus Evidence for Evidentials  in English and  Serbian 

Political Interviews ". I International Conference on English Language, Literature, Teaching 

and Translation Studies CELLTTS, University of Sarajevo,  30 September- 1 October, 2015.  

                                                                                                                            
 

(2015) " The Eyes, the Ears and the Grapevine: Corpus Evidence for Evidentials in Serbian 

and English Political Interviews". International Conference on English Language and 

Literature Studies: Tradition and Transformation ELLSTAT , Faculty of Philology, 

University of Belgrade. October 2015, Belgrade.                                          

 

(2016) " Mind the Trap!Linguistic and Sociopragmatic Similarities that Can Lead a Non- 

Native Speaker Astray " . 7th International Confrence on Intercultural Pragmatics and 

Communication INPRA 2016, University of Split. June 2016, Split, Croatia. 

 

                                                                                                                   

                                                                                                                                       

 

Прикази:  

 

(1999) COTE in Belgrade. Prikaz šestomesečnog programa obuke za Certificate for Overseas 

Teachers of English, UCLES, Cambridge. ELTAB Newsletter Issue No.1, British Council. 

Belgrade.           
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(2000) "Zbornik radova Vladimiru Sekuliću u čast ". Urednik S. Perović. ISJ Univerziteta 

Crne Gore, Podgorica 1999. Filološki pregled, XXVII, Beograd 2000. pp 145-148 

           

                                                                                                                                    _________ 

 

Остало: 

 

 

 

(1986)  Šta je to ESP tečaj i kako ga osmisliti. Saopštenje na IV Kongresu Saveza Društava za 

primenjenu lingvistiku Jugoslavije, Herceg Novi, maj 1986.  

 

 

(2012)  " TEMPUS REFLESS: Program master studija iz konferencijskog prevođenja 

(MCIT)" [sa J. Nikolić, J. Gledić i J. Kamarić] Prezentacija – prikaz programa na 

Međunarodnoj  konferencija "Kulture u dijalogu ", Filološki fakultet Univerziteta u Beogradu 

26-30.septembra 2012, Beograd. 

 

(2012) " TEMPUS REFLESS: Program master studija iz konferencijskog prevođenja 

(MCIT)" [sa J. Nikolić, J. Gledić i J. Kamarić]  REFLESS STRALED Conference, November 

2012  Belgrade. [kompletan prikaz programa dostupan online 

https://www.youtube.com/watch?v=LZiG3B63DYk ] 

 

(2013) " O kroćenju jezika: Zapis o romanu Slavice Perović". [Nova Knjiga. Podgorica]. U 

Art Vijesti, 11.5.2013.Podgorica 

[dostupno online na http://www.vijesti.me/caffe/zapis-o-romanu-slavice-perovic-127838] 

 

(2014) [Predgovor] Analiza diskursa: teorije i metode. Perović, S. (ur) Podgorica. ISJ 

Univerzitet Crne Gore.  

 

(2016)  Intervju sa autorima dr Slavicom Perović i dr  Igorem Lakićem povodom knjige 

Analiza diskursa: teorije i metode, ISJ Univerzitet Crne Gore. Grad Teatar, Program Trg 

pjesnika, Budva 25.jula 2016. 

 

 

ЧЛАНСТВО У УРЕЂИВАЧКИМ ОДБОРИМА НАУЧНИХ ЧАСОПИСА 

 

 

1) Belgrade English Language and Literature Studies (BELLS) – ISSN 1821-3138 

(Printed edition); ISSN 1821-4827 (Online); UDC 811.111+82 – годишта 2009, 

2010, 2011, 2012  

 

 

ОРГАНИЗАЦИЈА НАУЧНИХ СКУПОВА 

 

1) Међународна конференција поводом 75-годишњице Катедре за англистику 

Филолошког факултета у Београду: ENGLISH LANGUAGE AND LITERATURE 

STUDIES: INTERFACES AND INTEGRATIONS – ELLSII75 – Београд, 

Филолошки факултет, 10-12. децембар 2004.  

2) Међународна конференција ENGLISH LANGUAGE AND LITERATURE 

https://www.youtube.com/watch?v=LZiG3B63DYk
http://www.vijesti.me/caffe/zapis-o-romanu-slavice-perovic-127838
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STUDIES: STRUCTURES ACROSS CULTURES – ELLSSAC – Београд, 

Филолошки факултет, 7-9. децембар 2007. 

3) Међународна конференција поводом 80-годишњице Катедре за англистику 

Филолошког факултета у Београду: ENGLISH LANGUAGE AND LITERATURE 

STUDIES: IMAGE, IDENTITY, REALITY – ELLSIIR – Београд, Филолошки 

факултет, 04-06. децембар 2009.  

 

 

РЕЦЕНЗЕНТСКИ РАД 

 

Ивана Трбојевић Милошевић рецензирала је научне радове за  часописе Philologia, 

Београд , Belgrade English Language and Literature Studies,Београд Филолог ,Бања Лука.  

 

Рецензент и стручни консултант на изради следећих уџбеника за енглески језик:   

 

Стручни консултант за серију уџбеника за енглески језик за средње школе и гимназије, 

WАY UP 1-4, Klett, Београд. 

Рецензије за серију уџбеника PLAYWAY TO ENGLIH 1-4, Klett, Београд. 

Рецензије за серију уџбеника READY, STEADY, GO! 1-3, Нова школа, Панчево 

Рецензент монографије : Анализа дискурса: Теорије и Методе. Перовић С. (ур). ИСЈ 

Универзитет Црне горе 2014.  

 

 

 

 

 

 

 

 

5. -  Оцена резултата у обезбеђивању научно-наставног подмлатка 

 

МЕНТОРСКИ РАД/АНГАЖОВАЊЕ У РАЗВОЈУ НАУЧНОГ ПОДМЛАТКА 

 

Од избора у звање доцента, др Ивана Трбојевић Милошевић је руководила израдом 

већег броја магистарских, докторских и мастер радова. До сада је под њеним 

руководством одбрањено седам  докторских дисертација (на Универзитету у Београду),   

тринаест  магистарских радова (десет на Универзитету у Београду и три на 

Универзитету у Тузли, БиХ), неколико десетина мастер мастер радова одбрањених на 

Филолошком факултету Универзитета у Београду. Под њеним менторством у изради је 

још пет  докторских  дисертација и већи број  мастер радова на Филолошком факултету 

Универзитета у Београду. Поред тога, била је члан већег броја комисија за преглед, 

оцену и одбрану докторских дисертација на Филолошком факултету Универзитета у 

Београду и Филозофском факултету у Универзитета у Новом Саду, као и члан  

комисија за преглед, оцену и одбрану магистарских радова на Филолошком факултету 

Универзитета у Београду, Филозофском факултету у Универзитета у Новом Саду, и 

Филозофског факултета Универзитета у Тузли, БиХ.  

 

 

 

6. Оцена о резултатима педагошког рада 
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НАСТАВНИ РАД 

 

У звању доцента за Енглески језик на Филолошком факултету у Београду, Ивана 

Трбојевић Милошевић држи наставу на IV години основних студија англистике, на 

мастер академским студијама и докторским студијама (модул: Језик). 

 

- основне студије – предмети из области контрастивне и корпусне лингвистике  

(називи предмета наведени су према важећим студијским програмима): 

Енглески језик СПЕЦ 1/1 (Контрастивна анализа)  

Енглекси језик СПЕЦ1/2 (Увод у корпусну лингвистику)  

 

- мастер академске студије  

 

Увод у англистичку прагматику   

Увод у контрастивну лингвистику 

 

- докторске академске студије 

 

Модалност у енглеском језику    

 

За предмете Енглески језик  СПЕЦ 1/1 урадила је нови наставни програм, а програме за 

предмете  Енглески језик СПЕЦ 1/2 ,  Увод у англистичку прагматику и Модалност у 

енглеском језику је у потпуности осмислила и израдила. У оквиру ових предмета на 

мастер и докторским академским студијама, води израду мастер радова, студијских 

истраживачких радова (СИР)  и завршних радова на докторским студијама.  

Координатор је предмета и председник испитних комисија на предметима Савремени 

енглески језик Г1, Савремени енглески језик Г2,  Енглески језик 1 и Енглески језик 2. 

Учествује у раду комисија за израду тестова за енглески језик на пријемним испитима 

као председник комисије и члан Централне уписне Комисије Филолошког факултета 

(2004, 2005, 2006, 2015, 2016). 

 

- Гостујући наставник на другим универзитетима 

 

2001- 2007 – Филозофски факултет Универзитета у Тузли, Босна и Херцеговина –

Морфосинтакса енглеског језика; Увод у англистичку лингвистику; 

Соициолингвистика.      

2000- 2005 – Филолошко-уметнички факултет Универитета у Крагујевцу –  

Контрастивна анализа енглеског и српског језика; Енглески језик III (Синтакса). 

2008-2013 – Факултет за стране језика, Универзитет Медитеран, Подгорица, Црна Гора 

– Синтакса енглеског језика; Дескриптивна граматика енглеског језика. 

2016 - Alpen-Adria Universität у Клагенфурту, Аустрија (летњи семестар 2016, курс 

Special Topics in Linguistics: Pragmatics) 

 

 

-Предавања по позиву 
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(1995) Error Correction. Seminar za profesore engleskog jezika, Britanski savet, Beograd. 

(1997) Teaching Writing. Seminar za profesore engleskog jezika, Britanski savet, Beograd. 

(1997) Power to the Students. Seminar za profesore engleskog jezika, A.W. Longman, Niš – 

Beograd. 

(1997) Communicative Teaching of Grammar. Seminar za profesore engleskog jezika, 

Ministarstvo prosvete Republike  Crne Gore i Longman, Tivat. 

 

(1997) Vocabulary Teaching. Seminar za profesore engleskog jezika, Ministarstvo prosvete 

Republike  Crne Gore i Longman, Tivat. 

 

(2000) Looping Your Way to a Better Teacher Training : An Overview of INSETT Models, 

Needs and Possibilities, British Council Cultural Centre, December 2000. 

 

(2003) Sociolingustics and TEFL: What EFL teachers should bear in mind, Zimska republička 

škola, februar 2003, Beograd. (Organizacija:  Ministarstvo prosvete i sporta Republike Srbije, 

The English Book i Filološki fakultet Beograd).  

 

(2005) Sharing Power and Responsibilty with Students. Seminar za profesore engleskog 

jezika. Letnja republička škola, juli 2005, Zlatar. (Organizacija:  Ministarstvo prosvete i 

sporta Republike Srbije, The English Book i Filološki fakultet Beograd).  

 

 (2014) Контрастивна прагматика кроз корпусна истраживања , Друштво младих 

лингвиста,  Београд.  

 

 (2015) 1.Intercultural Pragmatics.  2. Small corpora in contrastive pragmatics. Предавања 

одржана по позиву на Одсеку за енглески језик Алпе Адриа Универзитета у 

Клагенфурту, Аустрија.  

 

Наставни рад Др Иване Трбојевић Милошевић редовно је оцењиван високим оценама 

од стране студената (распон од 4,50 -5,00 у студентским евалуацијама) 

 

 

 

 

7. -  Оцена о ангажовању у развоју наставе и других делатности високошколске  

установе 

 

УЧЕШЋЕ У РАДУ ОРГАНА И ТЕЛА ФАКУЛТЕТА 

Др Ивана Трбојевић Милошевић је од првог избора у звање доцента била  ангажована 

на следећим функцијама  и у следећим  факултетским органима и телима:   

 

- Вршилац дужности управника Катедре за англистику Филолошког факултета 

Универзитета у Београду – 1999- 2001 

- Заменик управника Катедре за англистику Филолошког факултета Универзитета 

у Београду – 2001–2002 

- Продекан за наставу Филолошког факултета Универзитета у Београду – 2002-

2006 (два мандата)  

- Члан Савета  Филолошког факултета у Београду  – 2010–2014 (два мандата) 
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- Члан Комисије за признавање страних високошколских исправа Филолошког 

факултета Универзитета у Београду од 2006 

- Заменик управника Катедре за англистику од 2013 -2016. . 

- Управник Центра за стално образовање и евалуацију  Филолошког факултета од 

2006. 

 

Као оснивач и руководилац Центра  за стално образовање и евалуацију Филолошког 

факултета у Београду од 2006.године  до данас успоставила сталну сарадњу са 

Министарством спољних послова РС, (где се  настава страних језика (енглеског, 

немачки, шпански -   као и стандардизовани испити из већег броја језика редовно 

одржавају). Центар је успешно сарађивао и са Министарством економије и регионалног 

развоја, као и са Канцеларијом за придруживање ЕУ при Влади РС,  а од 2013. године 

сарадјује са  Службом за управљање кадровима Републике Србије и Амбасадом 

Сједињених Америчких Држава у Београду, на обуци и тестирању службеника државне 

управе у Републици Србији. Центар се бави и организацијом стручних семинара за 

усавршавање наставника  и професора српског и страних језика који су лиценцирани 

при Заводу за унапређење образовања и васпитања (ЗУОВ) при Министарству просвете 

Републике Србије. У Центру се, такође, обављају испити провере знања страног језика 

и издају одговарајући сертификати.  

Као продекан за наставу Филолошког факултета , др Ивана Трбојевић је руководила 

израдом иновираних студијских  програма Филолошког факултета од од 2004 – 2006.   

 

ЧЛАНСТВО У НАУЧНИМ И СТРУЧНИМ АСОЦИЈАЦИЈАМА 

Др Ивана Трбојевић Милошевић је члан  следећих научних и стручних  

асоцијација:  

 

1) Међународно удружењe универзитетских професора англистике (IAUPE – 

International Association of University Professors of English) – од 2008. године 

2) Члан представник Филолошког факултета у Integritу Committeе  for 'Certifуing 

Instructors of English as a Foreign Language' који координира Hellenic American 

Union из Атине, Грчка.  

3) IPrA (International Pragmatics Association) – од 2016. 
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III - ЗАКЉУЧНО МИШЉЕЊЕ И ПРЕДЛОГ КОМИСИЈЕ 

 

 

 Др Ивана Трбојевић Милошевић  је у претходном изборном периоду у звању 

децента дала велики допринос  у свим важним  областима  академског, научног и   

универзитетског живота: њени научни и стручни радови и монографије су од великог 

значаја за домаћу и међународну научну заједницу у области којима се бави. У њима је 

показала да изванредно добро познаје савремену лингвистичку теорију као и да је свој 

научни потенцијал реализовала тако да се у савременој лингвистици, напосе 

англистици, у Србији и региону њени радови често цитирају, а укупно академско 

деловање прима с великим уважавањем. Уверила нас је да поседује истраживачку 

оригиналност и једнаку такву интуицију и доказала то бројним елаборацијама својих 

оригиналних идеја. Њени радови сведоче да с једнаким умећем зна да научно обради 

одабрану тему као и да се укључи у главне токове савремених лингвистичких 

истраживања, како у локалној тако и у интернационалној научној заједници. Ту 

посебно истичемо њено суверено бављење темом епистемичког модалног значења 

језичких структура и исказа која је проширивала са лингвистичко семантичке на 

прагматичке аспекте у бројним радовима објављеним у земљи и иностранству. 

Показала је да поседује ригорозност научне апаратуре и научног проседеа, а такође 

веома добро влада лингвистичком методологијом, поготово принципима корпусне 

лингвистике, што јој обезбеђује поузданост резултата, а све то јој гарантује место у 

строгом друштву лингвиста који се данас срећу у часописима са престижних база 

података. Свој допринос у укупном академском деловању дала је кроз захтеван посао 

уређивања зборника и часописа који постепено задобијају реноме какав заслужују, 

организовањем конференција и коначно,  управљачким дјеловањем унутар 

Филолошког факултета, што је увек велики посао у тако великом организму. Њено 

наставно-педагошко и менторско деловање најбоље је ислустровано изванредном 

студентском евалуацијом, стога, ни мало не изненађује велики број магистарских и 

докторских радова где је била ментор или члан ккако оригиналним научним радовима , 

тако и изузетном посвећенешћу настави на редовним и постдипломским студијама на 

Филолошком факултету, те учествовањем у у раду важних факултетских и 

универзитетских органа и тела.  Укратко, мишљења смо да је допринос др Иване 

Трбојевић Милошевић квалитету наставе, науке, као и квалитету  функционисања  

Катедре за енглески језик и књижевност , Центра за стално образовање и евалуацију , 
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те и шире академске заједнице на Универзитету  заиста велики.  

Стога, сматрамо да др Ивана Трбојевић Милошевић својим радом и 

компетенцијом у потпуности  задовољава  неопходне критеријуме за избор у звање и на 

радно место доцента за енглески језик, те препоручујемо Изборном већу 

Филолошког факултета да др Ивану Трбојевић Милошевић изабере у звање и на 

радно место доцента за предмет Енглески језик, а Већу друштвено-хуманистичких 

наука  Универзитета у Београду да тај избор потврди.  

 

Место и датум: Београд, 25.11.2016. 

ПОТПИСИ 

ЧЛАНОВА КОМИСИЈЕ 

 

______________________________ 

Проф. др Славица Перовић, 

Универзитет Црне Горе   

 

______________________________ 

Проф. др Весна Половина,  

Филолошки факултет Универзитета у 

Београду  

 

_________________________  

Проф. др Гордана Кораћ,  

  Филолошки факултета Универзитета у 

Београду   

  


